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Цель освоения дисциплины: 

Готовность к саморазвитию, самореализации, использованию творческого потенциала 

(ОК-3); 

Готовность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном 

языках для решения задач профессиональной деятельности (ОПК – 1); 

План курса 

Тема 1. Основы общения и вопросы грамматики и стилистики английского языка.  

Основы общения на иностранном языке: фонетика, лексика, фразеология, грамматика. 

Основы делового языка по специальности, профессиональная лексика, фразеологические 

обороты и термины. Страдательный залог. Неличные формы глагола (Infinitive: Active and 

Passive, Nominative with the Infinitive, Objective with the Infinitive, Gerund: Active and 

Passive, Participle: Form and Use, Absolute Constructions, Complex Object. Complex Subject). 

Косвенная речь. Словообразование (типичные словообразовательные образцы и 

передаваемые ими значения). Имя существительное, атрибутивное употребление 

существительных. Пунктуация (оформление цитат, пунктуация в сложных предложениях, 

выделение вводных конструкций). Лексика: Public Relations.  

Тема 2 Научно-техническая деловая переписка и деловая коммуникация.  

Особенности научно-технической деловой переписки. Структура делового письма, 

особенности лексики и грамматических конструкций.  Устная деловая коммуникация. 

Проведение деловых встреч. Участие в совещании. Участие в международной конференции. 

Профессиональная этика международных сообществ.  

 

Тема 3 Научно-технический перевод   

Принципы научно-технического перевода. Особенности грамматических и 

стилистических конструкций в научно-технических текстах. Профессионально 

направленный перевод. Академический перевод. Практические упражнения по научно-

техническому переводу. 

 

В результате освоения дисциплины у студентов должны быть сформированы:  

 

ОТФ/ТФ 

(при наличии 

профстандарта)/ 

профессиональные 

действия 

Код этапа 

освоения 

компетенции Планируемые результаты обучения  

при изучении дисциплины 

B  Управление 

продуктом / B/08.05 

Управление 

ОК-3.1 

 

на уровне знаний: 

Знание иностранного языка в объеме 

понимания содержания текста на 



ОТФ/ТФ 

(при наличии 

профстандарта)/ 

профессиональные 

действия 

Код этапа 

освоения 

компетенции Планируемые результаты обучения  

при изучении дисциплины 

показателями 

успешности и 

развитием продукта  

 

английском языке и использования 

коммуникативных функций. 

на уровне умений: 

 Уметь раскрывать основные положения 

темы, применять полученные навыки для 

саморазвития, самореализации. 

использовать основные принципы 

самореализации, творческого потенциала. 

на уровне навыков: 

Навыки проведения деловой переписки на 

иностранном языке. 

D Управление 

продуктом / B/07.5 

Экспертное 

сопровождение и 

анализ продаж 

продукта 

ОПК-1 

 

на уровне знаний:  

Знание иностранного языка в объеме 

понимания содержания текста на 

английском языке и при использовании 

коммуникативных функций. 

на уровне умений:  

Уметь переводить научные тексты с 

русского на английский в принятом в 

научном сообществе стиле; пользоваться 

переводческими сетевыми ресурсами.  

на уровне навыков:  

Владеть навыком провести деловую встречу 

(публичное выступление) на русском и 

иностранном языке. Способность провести 

деловую переписку на русском и 

иностранном языке. Излагать содержание 

текста на английском языке. 

  

Формы и методы текущего контроля: 

итоговый зачет 

 

Основная литература: Основная литература  

1) И.Б.Короткина. English for Public Policy, Administration and Management. М: Юрайт, 

2015. 

2) Левченко В.В., Долгалёва Е.Е., Мещерякова О.В. АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК ДЛЯ 

ЭКОНОМИСТОВ . М: Юрайт, 2016. 

3) Украинец И.А. Иностранный язык (английский язык) в профессиональной 

деятельности – М.: IPRbooks, 2015. 
 


